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, . T ES T .. A ME"N'T O 
RIDICOLOSO 

D''1n Contadino del Ferrarefe , il qual è morro à i dì pa!f.lti per 
, hauer mangiatOtrQPPO l-'i chi. 

In lingua ruftica de l fuo pa~re . 
p 'I ~lVL).O CESARE C R OCE . 
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In no1ogna,:per .Ba'rtolomeo Cochi,al pozzO'rMo. 
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O Brigà curì curi, . 
AiITle dia ch' à fon finì~ 

Chiamai chi tut i vefin, 
Ch'a fon mort,ai mia melchill ~ 

Su pili vn mararel 
E fregaim vn può la pel" 
Ch' à ~ ho al corp tant' dur, , 
ChTè tirà com' è vn tambur .. 

Am'funtanr'impid'Hg, ' . , 
Chal mc Cf( ppa(aim la) al butng., 
Sentì vn può ch' gran rumor 
M' fa al corp, ò che dulor. 

Am' n' hò far ti gran panzà , 
Lh'am' chien tlar acu!egà, 
Es par c' babbia in tal VentrOl1~ 
la faetta con al tron • 

Om' fuffia alfllgà 
Al prim'hg ,th'à i hò magnà'
Perch~à n' hò ma pIÙ fperanza; 
eh' im nidein da la panza, 

Hofu pur chiamaim chi 
AI Nudar vn può da mi, , 
Perche à vuoi far Tellament, 

, Fin ch'a fon in [enrimenr. 
E ch'al faga vria [çritrura 
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Ch'digaà vgnon,la mia (da~ura; , 
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Ch'ar(efappja~ntutt'iIà; ' " 
chmuod j Hg m hà ammazza ~ 

Ch' attendiua a firagualzar 
Es n'm'fon fauu tilllprar, 
Che s' ben i facea allat, 
A j tuliua sù adaffat. 

Che lì tuffin 'fià madur . 
Manch mal, mo ierin dur 
Prupriament com' prion, , 
E vgnì tri fafea vn boccon. 

Eofu faiu chi Nudar, 
E cominzai v'n può à rogar t 
SJ pia i la penna in man, 
E fcriui d' man in man. 

Prima à Jag à Minga!eI, , 
ch' è figliol d' mia fradel, 
AI manez d'la chà , 
Ch'al rieza cun fe fà. 

Es'àla o lìa Zechin, 
o • . 

E tre liur de quattr,", 
Ch'alie puolfa difpenfar .' 
Duod' al vuol~ é dund' i par ~ 

Item Jag la mia Rolfetta, , 
A Galuan dit al Barchetta, 
ehal la diga conferuar • 
Fin al temp' da vindemar. 
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Itcm Iag a Marcherei " 
Al curdon,dal mia cape!., 
E vna eoua de Leurin , 
Che purtaua per penin. 

Lag al Drugna mia cugnà. 
Vn badil difmanegà, 
E vna zappa, e vn Pudaiol 
A BattiCla sò fio!. 

Al rumpar Bllrtlamia, 
A ghe lagJ1 du triuia, , 
E la frga à barba. Ton, . 
Perche 11.1 f.1 ~l marangon.' 

E può lag al mia faCcon 
Al fiol cic Zan barbo n • 
E qucll'al[r gabanel. \ 
A Alfen fio de buratel. 

La curezza:l ~llnarin , 
E'l cappel al Miorin, 
E la daga dl g,don 
A Mencg za sò garzo(1. 

E può ~ lag à Zanind. I 

la G 'Hina, c'l mil cund, 
Con al pH, ch'è trà mì , 
Ch'a n'a fa gl m:1' ganì . 

l bragon de f-i1in<h'nt 
Al bar della mia parent, 
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Ch" al no b polla meuer m:.i 
• Se no quand' al và al marc4. 

E può lag a zan fufar, 
le mie fcarp da ballar J 

E legroffà mifirBin 
De France[ch Zauattin. 

Barba quadra harà a) zipon, 
Schina lunga, almia fpunton; 
Meza braga al mia culet J 

Tefia rizza al Pugnaret. 
Gazzalahn harà. al carnicr, 

le bifacche Zan butter, 
E vna calfa , e vn buttdin. 
Al cargoola mia cufin. 

Vn quadret de pugara, 
AIl'Antuoni!;lmia malfara~ 
E la Menga dal Bunden. 
Tut' quel cpe ltarà ben. 

Item lag alla zia Rizza 
Vna fcuffia, e vna plizza ~ 
E al Gubbio della fieJJà, 
Vn Falzon qa fgar al prà. 

Vn culsin, e vn cauezal 
A la o'qora de Pafqua', 
E a M~\J~n da FigaruQ! ' 
Ag lagaHuoi'uoL , 
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l' 11<1. n':ilrra alla Luana, . 
E vn cadin con vna {crana t 
E vn' mafie! da far bug~ 

. A la donna del pfà. 
A la Giacoma de Maron' 

Al monar con al pillon; 
E la méfcula da fchiumar 
1\ Il a R uoia mia cumar • 

AI mia ar1iI da far al pan, 
. '. Alla Ffippa da Bazan , . 

' .. l'E vn lenzuol, e vna touaia 
. --Al Guerzin dalla ZJgaia .. 

Vna banca, e V,la lettiera 
, AJJa donna del Prediera~. 

VO tinaz t e du vafsiè 
Al Zuppi" cn'hà 110rt i pjè~ , 

Vn (aion de meza lana ~ ., 
~ Al Fabbrin da Montagn~na J 

E vna chioppa de camis 
Al fiol de Z an Lumbris. 

Epuòlagde man in man ., 
.' A R izzon, Broch, e Bor~~~~ 

'Straz) tattar, e zauat, 
E più cofe contra~at~. 

Tutquel che refia mo,-
, ~engarel el farà tò, , .... " 
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Es te torn à recordar , . , 

" Ti te fappj gouernar • . 
E fii t' hà maridar, 

Guarda ben re l' ha dinar 
Che chi n'ha robba da tH di, 
Leoslà me par à mi. ' 

E lì t'arrecord·"jn conclunon ." 
Te no fipp ij vn babion, 
Perche ades chi è più trincà ~ 
Da la zent è più fiimà ~ 

E perche am {ent al fin , 
Fat vn poch chi v,fin, 
Ch'at potTa vn pò barar, 
Perche à [em che vuoi patrar, 

Horsù pur a vag via, . 
M' arecomand compagnla~ 
Perche a {enr , c' horamà 

. A n'Ao po(f pi hauer al fi~ • 
Pur in fi' vJum furpir, J 

A ve voi tur auertir, 
Ch' a Jagai per quefi' mi. 
Stari fig vn pò da vn là., 

E fe pur ne vuli magnar, 
Ch'ai lagai ben madurar, 
Cb' a no fagai quçl ch' a fo mi J 

.. Es . Che per lor à crcp ,hi ~ 
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Mengarel va tUÒ la brocca; 
ch' am bagna vn pò la bocca; 
Horsù metl~ vn pò da vn là) 
130na not , à fon f pirà • ' 
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